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Idegenforgalmunk.
Brassó, junius I.

Ősapáink bizony nem t utazhattak 
sem oly kényelmesen, sem oly gyorsan 
és olcsón, mint mi, a gőz és az elek
tromosság korszakának fiai. A század
végi ember alig tudja elképzelni, hogy 
még e század elején milyen nagy elő
készülettel járt minden nagyobb utazás, 
kezdve a végrendelet alkotástól a meg
ható bucsuzásig. Mert nem mindenki 
tért ám ép testtel vissza, aki hosszabb 
Útra ment; de aki visszajött, mesélhe
tett is ámu’ó hallgatóságának kiállott 
vagy képzelt veszélyekről annyit, a 
mennyit bátorsága tündököltetése ér
dekében épen jónak látott.

Mennyire más a világ ma, mikor 
a gőzkocsi gyorsan és olcsón szállítja 
az embert egyik országból a másikba, 
s mikor az emberek nem félnek többé 
az utazástól, hanem szívesen mellnek 
messzi útra — üdülés és szórakozás 
czéljából. Az idegent többé már nem 
bámulják, mint ritkaságot, hanem in
kább édesgetik, mmt szívesen látott 
vendéget. Hiszen az idegenforgalom 
ép oly fontos közgazdasági faktorrá 
nőtt, akár a kereskedés, a gyári ipar 
vagy a mezei gazdálkodás. Vannak 
országok, melyek jólétük tetemesb ré
szét az idegenforgalomnak köszönhe
tik, mint pl. Svájcz és Olaszország, 
hol az idegenek elmaradása a lakos
ság széles rétegei számára a nyomort 
jelentené. Avagy Páris, volna-e az a 
tündöklő világváros — idegen nél
kül ? 1 Iparkodnak is kormányok és 
városi hatóságok, valamint különböző 
egyletek, egyes vidékek, városok, 
fürdő- és üdülőhelyek látogatottságát 
lehetőleg emelni, nem sajná'ván sem 
áldozatkészséget, sem fáradságot arra 
nézve, hogy mindazt, mi az idegenre 
vonzóerőt gyakorolhatna, már jó előre 
a világsajtó utján vele mngismertes- 
sék és kellő világításba helyezzék.

Újabban Magyarország kormánya 
is némi figyelmet fordított az idegen
forgalom emelésére. A sajtó utján tá-

jékoztatja a külföldet országunk felől, 
a világnyelvekben (francziául, angolul, 
németül) szerkesztett útmutatók ingye
nes szétosztása által figyelmezteti a 
külföldi turistákat hazánk fürdőhelyeire, 
természeti Szépségeire, melyek igen 
sok tekintetben előnyösen kiáőják a 
versenyt h;-es vidékek szépségeivel. 
Erdély hegyromantikája, a Tátra vidék 
fenyvesei és tavai m;ben sem állnak 
hátrább Svájcz, Ausztria, Bajorország 
és a szász Svájcz természeti csodái
val. A zónadijszabással pedig oly pél
dát adtunk Európának, mely egyik
másik módon utánzásra is talált, mig 
az utazás olcsóvá tétele számos utast 
arra indított, hogy hazánkon keresztül 
a bár messzebb, de olcsóbb utat hasz
nálják.

Ha mindamellett a külföldiek nem 
keresik fel Magyarországot oly szá
mosán, mint óhajtandó volna, ha szép 
vidékeink korántsem oly keresett ál
lomásai a világturistálcnak, mint 
Svájcz, Német- vagy Olaszhon neve
zetesebb helyei, annak sok mindenféle 
az oka. Nem egy bizonyos túlhajtott 
Chauvinismus, melynek izgatásai kö
vetkeztében Magyarország a szom
szédjaink . (s kf’cnösen a németek)' 
előtt úgy tűnik fel, mint valami barbár 
ország, hol az idegent üldözik. Maga 
az a tavalyi k:s skandalum a buda
pesti vígszínházban, mely az ország 
szivét megóvta attól a veszélytől, 
hogy a bécsi Burgszinház három né
met előadása által alaposan germani- 
záltassék, ez a kis ártatlan botrány 
ezer és ezer osztrák és német turis
tát elriasztott hazánktól, s nemcsak 
nagy erkölcsi, hanem nagy anyagi 
kárt is okozott, Hisz ez a nehány 
ezer tu-ista sok százezer forintot köl
tött volna nálunk.

Mint vendéglátó országnak Ma
gyarhonnak természetes hivatása, hogy 
vonzó találkozója legyen a Kelet la
kóinak, ma első állomása lévén a 
czivilizált Európának, úgy mint annak 
idején védbástyául szolgált a keresz
tény Nyugat számára. A Balkánfélszi
get különböző népeit a szomszédság-

nál fogva kellene hozzánk édesgetni, 
hogy nálunk keressenek szórakozást, 
hogy velünk álljanak ama szoros ke
reskedelmi viszonyban, mely legjobb 
fen tartója, legbiztosabb záloga a tör- 
hetlen jó barátságnak. A virágzó üz
leti összeköttetés meghozná egyszer
smind azt a gyümölcsöző idegenfor
galmat, mely annyi más országnak 
kincsesbányája, s a melyből számos 
ezrek és százezrek merítik existen- 
cziájukat és jólétüket.

A természet bőven megáldotta 
édes hazánkat kies helyekkel, hol a 
fáradt ember jóleső pihenést lel, az 
anyaföldböl melegen fakadó gyógyfor
rásokkal, melyek a betegnek vissza
adhatják egészségét. Milfiókat és mil
liókat érő kincsek ezek, melyeknek 
azonban alig félig vesszük hasznát. 
Itt van az ország szive, a főváros, 
melynek határában nem kevesebb, 
mint negyvenhárom gyógyforrás bu- 
gyog ki a föld méhéből. Ha angol, 
belga, német vagy franczia város 
bima hasonló Isten áldással, rövid idő 
alatt a világ első fürdőhelyévé emel
kedne. Ha Nizzában évenkint megfor
dul 80.000 utazó, Emsben 40,000 für
dővendég és valamivel több a csehor
szági nagy fürdőkben: akkor Buda
pestet is százezren kereshetnék fel 
nyaranta.

Némi áldozatkészség és vállal
kozó kedv csodásán használhatná fel 
a főváros természeti adományait.

Ámde nemcsak a főváros hanem 
a vidék sem törekszik kellő módon 
kiaknázni mind amaz előnyöket, me
lyekkel az anyatermészet‘áldó jó ked
vében oly számos helyet ajándéko
zott meg. S innen van az, hogy a 
helyett, hogy a külföldi ide jönne 
közénk, bámulni a mi természeti szép
ségeinket, javulást találni testi szen
vedéseinek, üdülést kifárasztott agy
velejének, a helyett számos magyar 
ember is inkább a külföldi fürdőhe
lyeket keresi föl, mint a hazaiakat; 
s még csak nem is lehet őket kor
holni érte, mig odakünn fogja találni 
a nagyobb kényelmet, a figyelmesebb
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kiszolgálást, a jobb ellátást — és 
mindezt jóval olcsóbban is mint saját 
hazájában. Mert itt a divatosabb s 
némileg berendezett | gyógyhelyek 
többnyire méregdrágák; a kisebb für
dők felkeresése pedig gyakran kocz- 
kázattal jár. Szó sincs róla, hogy ne 
találkoznék üdülőhely, hol mérsékelt 
igények, egyszersmind mérsékelt áron, 
kielégittetnek ; de sok ám az olyan 
fürdő is, melyeknek púmitiv beren
dezése mindent csak kívánni enged, 
mig az árak a legkényelmesebb fel
szerelésű világfürdök viszonyaihoz 
vannak szabva. Fájdalom, még szá
mosak azok a fürdőtulajdonosok és 
fogadósok, kik a ritka egyes vende
gén meg akarják venni azt a hasznot, 
melyet meghozna bizonyára a töme
ges vendégjárás, ha jó és olcsó ki
szolgálás által arra érdemesítenék 
magukat, a helyett, hogy az odaté
vedt idegent idő előtt elriasztanák. 
Azért most, az utazási időszak küszö
bén, óva intjük akiket illeti hogy 
az oktalan haszonlesés megboszulja 
magát, amenyiben csak elriasztja a 
vendégeket. A hatóságok pedig jól 
cselekesznek, ha szigorúan gyakorol
ják ellenőrzési jogukat, egyébiránt 
pedig támogatásukkal istápolják mind
azt a társadalmi akcziót, mely alkal
masnak látszik az idegenforgalom hat
hatós emelésére.

Belföld.
Interpelláczió a zászlórendelet ügyében. 

A belügyminiszternek a nemzeti zászló ki
tűzése tárgyában kiadott rendeletében a hon
védelmi minisztérium épületei nincsenek fel

említve. Emiatt a függetlenségi párt a kép
viselőház legközelebbi ülésén interpellálni 
fog.

A Lepsényi ügye. Lepsényi Miklós 
választói rendkívül népes gyűlésen egyhan
gúlag elhatározták, hogy szégyenérzetüket 
fejezi ki a fölött, hogy kerületüket Lepsényi 
Miklós képviseli. A választók ezután azt is 
elhatározták, hogy föliratot intéznek a kép- 
viselőházhoz, melyben sürgetni fogják, hogy 
Lepsényit a társadalmi tisztesség s a nem
zet becsülete érdekében zárják ki a parla
mentből.

Az unió ünnepe.
Brassó, jun. i.

Az 1848 évi május hó 30-án egyesítet
ték 300 évi különválás után Erdélyországot 
Magyarországgal és ezen egyesülés 5O éves 
fordulóját kegyelettel ünnepelte meg a múlt 
hétfőn Kolozsvár városa.

Az ünnepen a kormányt báró Dániel 
Ernő kereskedelmi miniszter képviselte. A 
számos irodalmi testületen kívül Budapest 
székes-főváros is képviseltette magát.

Az ünnep hálaadói istentisztelettel kez
dődött, a melynek végeztével rendkívüli köz
gyűlés volt a városháza nagytermében, zsú
folásig megtelt előkelő közönség jelen
létében.

Béldi Ákos gr. főispán, mint elnök 
megnyitotta a diszgyülést és indítványára 
küldöttséget menesztettek báró Dániel Er
nőért, ki néhány perez múlva megérkezett és 
lelkes éljenzés között foglalta el a neki fen- 
tartott külön helyet.

Gróf Béldi Ákos hosszabb lelkes be
széde után Albach Géza polgármester szó
lalt fel s beszéde végén a következő indít
ványokat terjesztette elő :

1. Kolozsvár törvényhatósága az unió 
emlékét megünnepelni akarván, ennek kegye- 
letes meg valósítását követésre való példa 
gyanánt jegyzőkönyvileg megörökíti.

2. A város törvényhatósága az ünne
pélyen való részvételéért hálás köszönetét 
mond báró Dániel kereskedelmi miniszter, 
a főrendi- és a képviselőház, a főváros és a 
törvényhatóságok képviselői, valamint a meg
jelent közönség iránt.

3. A város törvényhatósága részt vesz 
az egyetemi ifjúság által a Vigadó falában 
elhelyezett emléktábla leleplezése alkalmából 
rendezett ünnepélyen.

Végül a Hid-utczát Wesselényi-utczá- 
nak, a Monostori-utczát Unió-utczának ne
vezi el.

A közgyűlés az indítványokat egyhan
gúlag lelkesedéssel elfogadta.

Báró Feilitzsch Arthur indítványára 
a királyhoz hódoló táviratot intéztek.

Ezután Márki Sándor egyetemi tanár mél
tatta az uniót történelmi szempontból, Groisz 
Gusztáv pedig az uniónak közjogi és politi
kai hatásáról emlékezett meg.

Miután még báró Feilitzsch Arthur in
dítványára elhatározta a közgyűlés, hogy a 
beszédeket jegyzőkönyvben megörökítik, 
Béldi Ákos elnök a 'gyűlést lelkes szavak 
kíséretében bezárta, mire nyomban a Vigadó 
épületbe helyezett emléktábla leleplezési 
ünnepe következett.

A délutánra tervezett népünnepély a 
nagy eső miatt nem volt megtartható.

Délután két órakor banket volt. Este 
kivilágították a várost, a színházban pedig 
műkedvelői előadás volt.

Irodalom.
Le Progrés czimü franczia nyelven meg

jelenő hetilap az egyedüli, a melyből a lehető 
legkönyebben s ami fő leggyorsabban tanul
ható meg a franczia nyelv. Most jelent meg 
a 17 szám. A lap előfizetési ára a következő: 
Egész évre 8 frt., fél évre 4 frt. negyed évre 
2 frt. A lap kiadóhivatala : Budapest, VII., 
kertészuteza 50.

Egy népies vállalat. A szoczialis moz
galmak tárgyalása közben még parlamenti 
körök is hangsúlyozták a népies iratok szűk-

A „Brassói Lapok“ tarczája.
Esküvő.

Esküdni voltatok 
És igent mondtatok. 
A viszhang odabent, 
Dobogva igy felelt: 
Igen.

Esküdni voltatok 
És imát mondtatok. 
Az Isten odafent, 
Jósággal igy felelt:

Igen.
Révész Tivadar.

Ünnep az ünnepben.
A „Brassói Lapok“ eredeti tározója.

(Dajbukát Szidi és Horger Antal esküvője).
Ha nem tudnánk, mi történt piros 

Pünkösd napján, azt kellene mondani, hogy 
a barna felhők elvitték az ünnepet: fekete 
Pünkösd volt, virág nélkül, napsugár nélkül, 
Az eső elmosta a hangulatot, a fekete sárba 
beletaposták a május piros, fehér virágait s 
a leánymosolygás komolysággá simult az édes 
ajkakon. De történt valami piros Pünkösd

napján és ez a poétikus esemény kipótolta a 
természetet.

Esküvő volt Pünkösd keddjén, két 
lélek szép harmóniájának megszentelése egy 
hosszú, boldog életre.

A bájos, őszinte rokonszenvtől övezett 
Dajbukát Szidi kisasszonyt feleségül vette 
Horger Antal a brassói föreáliskola egyik 
kiválóan képzett, általánosan szeretett fiatal 
tanára.

A házasság: magánügy, nem kell annak 
nyilvánosság. A kiknek a lelkében uj világ 
ébred a szerelem alkotó hatalmának e nagy 
pillanatában, azok minden jóságuk mellett 
elfelejtik ezt a másik világot. De ez a világ 
nem felejti el őket. Részt kér az ö örömük
ből, látni akarja a legszebb, a legjelentősebb 
ünnepen azokat, a kiknek sorsát őszinte rokon- 
szenvével kiséri, a kiknek minden jót kíván, 
mert megérdemlik. Ez az önzetlen érzés adja 
meg a közönségnek azt a jogot, hogy nyil
vános ünneppé avassa két szív tiszta es- 
küvését.

A házasságot délelőtt kötötték meg. A 
menyasszony és a vőlegény a két tanú: 
Rombauer Emil főigazgató és Lázár Gerő 
nagykereskedő kíséretében járultak Fabricius 
anyakönyvvezetö elé.

— Igen.
— Igen.

Ez a két szó hangzott: egyesült szivek, 
nek ünnepi megnyilatkozása. Örök erejű apró 
szócskák, szivárványos ábrándok valóra vál
tói: ti tettétek boldog jelenné az álmodott 
jövőt.

Fabricius anyakönyvvezető beszédet 
mondott. Égi áldást kért az égben kötött 
frigyre.

Az ünnep második részét délután fél 
hétre tették. A templomos áhitat az egyházba 
vezérelte a násznépet. A méltóságom, meg
ható egyszerűséggel megkötött frigyre az 
isten hajlékában is kikérték az áldást.

Egész Brassó templomba készült. 
Búcsújárás volt a szentegyház felé. Brassó 
minden szép asszonya, szép leánya a jelen
létével mutatta meg, hogy igaz jósággal van 
azok iránt, a kik most oltár elé lépnek. Egész 
szépségkiállitás volt méltó dekorációja a 
templomi ünnepnek.

A férfiak is eljöttek. A menyasszony 
sok tisztelője, a vőlegény sok jó barátja 
látni akarta a boldogságról beszélő arezokat, 

A kalendárium nem tud olyan ünnepet 
megjelölni, a melyek jövetén igy megtelnék 
az imák csarnoka.

Megérkezett a násznép.
Werzár Kálmán a vőlegény unokahugával 

Habereher Klotild kisasszonynyal nyitotta 
meg a szép menet sorát.
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ségességét. Erdélyi Gyula magyaros zamatu 
stílusa révén gyorsan hírre vergődött és a 
népet jól ismerő iró «A Magyar» czimen 
szórakoztató havi újságot szerkesztett, mely
ben a jó magyar gondolkodást, szokásokat, 
jellemet és kedélyt erősiti. A havonkint 
megjelenő illustrált újság előfizetési ára i frt 
20 kr. Földbirtokosok, bérlők, gyárosoknak 
jó alkalom, hogy azt alkalmazottaik, cseléd
jeik számára megrendeljék. Kiadóhiv. Buda
pest I. Városmajor-utcza 28., honnan kívá
natra mutatványt küldenek.

hírek.
Brassó, jun. I.

- - A Brassói Magyarság Intéző Bi
zottsága tegnap este Moór Gyula főespe
res elnöklete alatt ülést tartott, a mely
nek tárgyát folyó ügyek elintézése ké
pezte.

— Elitéit párbajozók. Bolesch Rezső 
és Breckner Vilmos a múlt évben kard
párbajt vívtak Geréby Pál huszárönkén 
lessel. A helybeli kir. törvényszék ma d. 
e. úgy Bolesch Rezsőt, mint Breckner 
Vilmost párviadal vétségéért 8—8 napi 
államfogházra és a költségek megtéríté
sére ítélte. Az ítéletben mindketten meg
nyugodtak.

— Sertésvész. Brassóvármegyének is
mét több pontján kiütött a sertésvész. 
Brassó város területén múlt hó 28-án, 
Veresmart községben pedig tegnap álla
pították meg a járvány fellépését.

— Lopás. Cziczei Lincza brassói illető
ségű oláhasszony, a ki lopásért már több 
ízben volt büntetve tegnap újból megkisér- 
lette mesterségét, őzv. Siegens Jánosné 
rózsa-piaczi lakásáról ellopott egy kávémasi
nát. A lopott tárgyat nem tudta azonban 
értékesíteni, mivel tettének elkövetése után 
nemsokára elfogták s bekísérték a rend
őrségre.

— Az első nemzetközi zene és dal 
társulat ma este megkezdi előadásait a

zöldfa szálloda“ helyiségében, Hadi Ödön 
karmester vezetése alatt.

— Elfogott tolvajok. Ezen a czimen 
irtuk lapunk tegnapi számában, hogy a 
hosszufalusi csendőrség elfogott két tür- 
kösi asszonyt, kik huzamosabb idő óta 
tervszerűen űzték a lopást úgy az itteni 
piacz üzleteiben, mint a hétfalusiakban. A 
tegnap Brassóban kutatták azon üzleteket 
a honnan a két asszony lopott. A mint 
értesülünk ma Csernátfalujian folytatták a 
csendőrök a kutatást.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.

Budapest, junius i. A képviselőház for
mai ülésén a pénzügym'niszter beterjesztette 
a czukor- és szeszadóról szóló törvényjavas
latok meghosszabitásáról szóló törvényjavas
latot.

Budapest, junius l. Budán a Margit- 
köruton ma délelőtt egy három emeletes uj 
épületnél, midőn a munkások— 90-en felül- 
megkezdték a munkát, az első emelet irtó
zatos robajjal bedőlt, magával rántván a fel
ső emeleteket is, a munkásokat eltemetve. A 
mentők és a rendőrség hozzáfogott a men
téshez. Egy halott és 40 sebesült a felszínre 
hozatott. Az a hír van elterjedve, hogy rossz
akarat forog fenn. Legszigorúbb vizsgálat 
megindittatott.

Newjork, junius I. Havannából jelentik, 
hogy az amerikai hajóhad délután Santiago 
három erődét ágyuzza, ugyanakkor az ame
rikai hajók ütközetbe bocsájtkoztak a spa
nyolokkal. A tüzelés rendkívül heves.

Idegenek névsora.
Május hó 29 — 31.

Európa szálloda.

Stifler Ferencz szállodás Bukarest. Dr. 
Rádulesku Szilárd orvos Bukarest. Schwarcz

Adolf gépész Azuga. Dr. Tiltscher Jenő or
vos Gyergyó-Remete. Kámpfer Vilmos ke
resk. Saargemund. Strasmán Ernő utazó 
Barmen. Dobrovics Viktor mérnök Nagy
szeben. Haberchru Antal vaskeresk. Lúgos. 
Horger János magánzó Lúgos. Horger Anna 
keresk. neje Lúgos. Müller József kereskedő 
Arad. Nedelkovics Bazil keresk. Bécs. Flo- 
der Károly keresk. Bécs. Mittler Ferencz 
keresk. Bécs. Dr. Budaházy Imre tanár 
Kassa. Lázár Móritz keresk. Budapest. Bra- 
docs Kálmán keresk. Budapest.

Bukarest szálloda.

Csergöffy Antal utazó Budapest. Lef- 
kovics Mór utazó Budapest. Grossmann Benő 
utazó Budapest. Fuchs Sándor utazó Buda
pest. Grosser Vilmos utazó Bécs. Freissber- 
ger László keresk. Bécs.

Baross szálloda.
Lehmann Francziska báróné Görz. 

Ruhm Ernő utazó Elberfeld. Berbenczey 
Alexius keresk. S.-Szentgyörgy. Sidon Er-

; nestin keresk. neje Lúgos. Köllő Ferencz 
felügyelő Nagy-Ajta. Haskó Géza utazó 
Bécs. Walther József utazó Bécs. Eichmann 
Ede ellenőr.

Nr. I. szálloda.

Eichmann Ede ellenőr. Ulm.
Bukarest szálloda.

Feleky Hermann utazó Pécs. Kalmi 
Jákob keresk. Bukarest.

Grand szálloda.

Braun Viktor keresk. Bécs. Adler Ká
roly utazó Bécs. Fekete István géplakatos 
Budapest. Capesin Ernő magánzó Segesvár. 
Dr. Capesius Viktor ügyvéd. Wertheimer 
Emil Veodéglős N.-Várad. Schwarcz Max 
keresk. Buknrest. Guttmann Alfréd keresk. 
Bukarest. Csikós József géplakatos Budapest.

Egy 2*|a éves szép és egészséges fiú
gyermeket örökbe óhajt adni Nagy József, 
közép-ajtai lakos. Tudakozódni lehet helyben 
Lópiacz 1. sz. a.

Utánuk Halász Gyula vezette karján 
Werzár Matild kisasszonyt.

Róna Sándor Klutsch Iza kisasszonynyal 
követte őket.

Werzár Jenő Jakabbffy Gizella kis
asszonynyal lépett a templomba.

A nyoszolyólányok és vőfélyek sorát 
Küffer Guidó főhadnagy és Dajbukát Gabi 
kisasszony zárták be.

A mirtuskoszorus uj asszonyt az elegáns 
diszmagyarba öltözött Lázár Gerő vezette a 
templomba, az uj férj Rombauer Emilné 
úrnővel érkezett.

A násznép sorában voltak még: Hor
ger Antal szülei, nővére, sógornője, sógora. 
A menyasszony két nagybátyja: Werzár 
István és Werzár Lukács, két nemes érzésű 
ember, jelentékeny tényezői a brassói magyar
ság hazafias küzdelmének, áldott lelkű 
példaképei a szeretettel gondoskodó rokonok
nak. Továbbá Rombauer Emil főigazgató, 
Özv. Werzár Antalné, Lázár Irén, dr. Szent
királyi Kálmán és neje Kolozsvárról, Pisz- 
linger Károly igazg. és neje, dr. Kecskeméti 
Lipót és neje, Jakabffy Anna urhölgy stb.

Szép sor. íme az esős, szürke Pünkösd 
virága, mosolygása, napsugara.

Az orgona imádságos hangjai átzúgtak 
az isten és a boldogság házán és a mint 
lassan-lassan az utolsó akkordot is maguk

ba fogadták a márványfalak — felhangzott 
az ősz praelatus szelíd szava, hogy a szere
tet istenének nevében is megáldja a meg
kötött frigyet.

M ö 11 e r Ede pápai praelátus, apát- 
plebános mondta az áldást. Atyai jósággal 
üdvözölte a fiatal házasokat, kik az oltár 
előtt megismételték az esküt.

A kóruson a Szózat zendült: har
monikus epilógusa a templomi szertartásnak* 

A párok kifelé tartottak. Az üdvözlők 
seregének sorfala között vonult az új pár a 
túláradó boldogság csodás érzésével.

Esett az eső. Nem is volt ez most eső, 
hanem az isten szent keresztsége arra a szép 
frigyre, melyet szentesített a törvény, meg
áldott az egyház.

Az áldás után következett az ünnepi 
áldomás. A vendégek a «Zöldfa» vendég
lőben gyűltek össze gazdag, fényes lakomá
ra. Az őszinte jó kedvet Lantos György 
zenekara fokozta.

Az érzések nem maradtak a szivek
ben, megnyilatkoztak a meleg felköszöntők 
sorában.

A legtöbb áldomást természetesen az 
új párra mondták, de sok jutott a jó kíván-

ságokból az örömszülőknek, a rokonoknak 
és a bájos nyoszolyóleányoknak.

Az első felköszöntöt az uj házasokra 
Lázár Gerő mondta. Szóltak még: Rom
bauer Emil, Werzár Lukács, dr. Szent
királyi, Simay Gerő, Hal asz Gyula.

Nemcsak Brassóban, de az ország min
den részében sokan jegyezték tel a mai na
pot. A sürgönyök óriási száma tett erről 
szép tanúságot.

A jó hangulat tánczba vitte a párokat. 
Hajnalig tartott a nótás, eleven mulatság, 
a melynek a befejezését már az első felcsil
lanó napsugár köszöntötte.

A fiatal házasok uj otthonát poétikus 
ízléssel választották : a szép N o a erdős, vi
rágos vidékébe vitték el boldogságukat. Rö
vid nászutjoknak hajnali madárdal volt kisé- 
rőzenéje.
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Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-sö emelet

Ajánlja: Háló-szoba-garnituráit, úgymint: szekrények, ágyak, éjjeli-szek
rények, mozsdó-szekrények, szalon-asztalok, kihuzó-asztalok, úgyszintén szalon - 
garnitúráit: bársony-, selyem- és plüsből a legkülönbözőbb divatos alakban, to
vábbá magas támlás divánok, otomán, bolzak, nemzeti zászlók czimerrel stb. stb 
minden gazdag választékban a legolcsóbb árakban csak a

Brassói butor-árucsarnokban, Kapu-u. 45.1. emelet
(173) 27—*

Brassói butor-árucsarnok, Kapu-utcza 45. szám l-sö emelet.

óbornk
35, 45, 50 krajczárérl

Literenként kapható
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93. 94. szám. 1898. ,
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zernesti kir. járásbí
róság 1898. évi 807 és 2188/896. számú végzése következtében 
dr. Leményi Jenő brassói ügyvéd által képviselt Manoiu George 
és Tatrangi Dávid simoni lakősok javára özv. Ratia Mária Si
moni lakósnő ellen öl frt 20 kr: és 84 fit 1 kr. s jár. erejéig 
1898. évi márczius 14. és 29-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján le és felülfoglalt és 316 frt 90 krra becsült külön 
féle házi bútorokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zernesti kir. jbiróság 1213. 1214. 1898. 
számú végzése folytán 135 frt 21 kr. tőkekövetelés, és eddig 
összesen 109 frt 20 krban biróilag már megállapított költségek 
erejéig Simonban alperesnő lakásán leendő eszközlésére 1898. 
évi junius hó 4. napjának délelőtt 12 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t -ez. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek ; 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Zernesten, 1898. évi május hó 22. napján.
Huszár Vilmos.

kir. bírósági végrehajtó.

l-sö húzás már 1898. junius 15-én
2-ik húzás 1898. szeptember hó 15-én.

húzásra érvényes

kolozsvári szeretetház
mips jegyei

160000
korona értékben-

Kaphatók: Adler Jakab és testvéreknél 
Brassóban és minden sorsjegy el

árusító helyen.

A bélyegtörvény 209 §-a 2-ik pontja alapján bé
lyegmentes. 290 (1-6)
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Fekete camgarn. Peruvien és Doskin.

Sz. 2878-1898.
Hirdetmény

Minekután a sertésvész fellépése a város területén állat- 
egészségügyrendőrileg megállapiitatott, ezennel köztudomásra, 
hozatik, hogy az 1888. évi VII. t. ez. értelmében a sertésekre 
nézve e város területére a zárlat elrendeltetett.

Brassó, 1898. évi május 28-án.
290 (1—3) A városkapitányság.
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Hirdetések felvétetnek a

kiadóhivatalban.
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Férfi ruha-szöveteket
kezesitett tiszta gyapjúból, dús válasz
tékban, szép kivitelben és gyári árak

ban ajálja a

Brassó Tömösvölgyi posztógyár-főraktára

Mazanek F. Adolf
Hirscher-utcza 20. szám.

229 (9—20)

Mintákat bérmentve és ingyen.
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Laptulajdouosok: Moór Gyula és Trattner H. Nyomatott a „Brassói Lapok nyomdájában. Nyomdatulajonosok: T^ttner H é»


